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Změnou č. 2                                                                                                                                                      
se Textová část I.A Územního plánu Dolní Lutyně,                                                                             

vydaného Opatřením obecné povahy č.j. OUDL/444/2010-Výst. dne 31. 3. 2010                              
s nabytím účinnosti dne 23. 4. 2010,          

ve znění 

Změny č. 1 Územního plánu Dolní Lutyně,                                                                                                                                                
vydané Opatřením obecné povahy č. 1/2016 dne 14. 9. 2016,                                                         

s nabytím účinnosti dne 1. 10. 2016 

                                                                               

mění takto: 
 
 
A.  VYMEZENÍ ZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto: 

Bod č. 2. tohoto znění:   

2. Zastavěné území je vymezeno k 1. 4. 2016. 

se nahrazuje novým zněním: 

2. Zastavěné území je vymezeno k 1. 12. 2016. 
 
 

B. ZÁKLADNÍ KONCEPCE ROZVOJE ÚZEMÍ OBCE, OCHRANY A ROZVOJE JEHO  HODNOT  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto: 

V bodě č. 4. se do odstavce „kulturní a historické hodnoty (nemovité kulturní památky)“ do-
plňují další odrážky: 
- č. 27961/8-2225 socha sv. Jana Nepomuckého 
- č. 22378/8-2227 náhrobek s kovanou mříží 
 
 

C.  URBANISTICKÁ KONCEPCE, VČETNĚ VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH,  PLOCH 
PŘESTAVBY A SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ  

C.1 Celková urbanistická koncepce 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 

 

C.2 Vymezení zastavitelných ploch a ploch přestavby  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto: 

a) Zastavitelné plochy 

Z tabulky se vypouští zastavitelná plocha:  
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Katastrální 
území 

Název Charakteristika Koeficient 
zastavění 
pozemku 

Výměra 
v ha 

Z 102 Dolní Lutyně Orlovská   SO – plocha smíšená 
obytná 

0,40 0,16 

U následujících zastavitelných ploch se původní výměra v ha nahrazuje novou hodnotou 
takto:  

 
 

Katastrální 
území 

Název Charakteristika Koeficient 
zastavění 
pozemku 

Výměra 
v ha 

Z 60 Dolní Lutyně Rychvaldská V.  SO – plocha smíšená 
obytná 

0,40 0,79 

Z 67 Dolní Lutyně  U meze III. SO – plocha smíšená 
obytná 

0,40 0,36 

Z 70 Dolní Lutyně U koupaliště SO – plocha smíšená 
obytná 

0,40 1,60 

Z 81 Dolní Lutyně Polní I. SO – plocha smíšená         
obytná 

0,40 3,27 

Z 132 Dolní Lutyně Soukromá I. SO – plocha smíšená   
obytná 

0,40 0,94 

 

b) Plochy přestavby 

Text tohoto odstavce se Změnou č. 2 nemění.  

 

C.3 Systém sídelní zeleně 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  
 
 
 
D. KONCEPCE VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY, VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEJÍ UMISŤOVÁNÍ  

D.1 Dopravní infrastruktura 

D.1.1 Doprava silniční 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto: 

Vypouští se bod č. 9. tohoto znění: 

9. Odstup nových budov navržených podél stávajících a navržených místních komunikací 
bude minimálně 10 m od osy komunikace. Odstup nových budov navržených podél průta-
hů silnic I/67 a II/474 bude v zastavěném území minimálně 25 m od osy komunikace, mi-
mo souvisle zastavěné území bude respektováno ochranné pásmo. Odstup nových budov 
navržených podél průtahů silnic III. třídy bude v zastavěném území minimálně 15 m 
od osy komunikace, mimo souvisle zastavěné území bude respektováno ochranné pásmo. 
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D.1.2 Doprava železniční 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 

 

D.1.3 Doprava statická – odstavování a parkování automobilů 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 

 

D.1.4  Provoz chodců a cyklistů 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 

 

D.1.4  Hromadná doprava osob 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 

 

D.2 Technická infrastruktura 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

 D.2.1 Vodní hospodářství 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto: 

d) Vodní toky a plochy 

Bod č. 2. tohoto znění: 

2. Navrhuje se dílčí přeložka toku Lutyňky jako součást protipovodňových opatření 
na ochranu zástavby Bohumína – Nové Vsi, další dílčí přeložky toku Lutyňky budou reali-
zovány v souvislosti s přeložkou silnice I/67. Vodní nádrže a toky budou respektovány, 
vodní toky nebudou zatrubňovány, s výjimkou nezbytně nutných opatření v souvislosti 
se stavbami dopravní a technické infrastruktury. 

se nahrazuje novým zněním: 

2. Navrhuje se dílčí přeložka toku Lutyňky jako součást protipovodňových opatření 
na ochranu zástavby Bohumína – Nové Vsi, další dílčí přeložky toku Lutyňky budou reali-
zovány v souvislosti s přeložkou silnice I/67. Vodní nádrže a toky budou respektovány, 
vodní toky nebudou zatrubňovány, s výjimkou nezbytně nutných opatření v souvislosti 
se stavbami dopravní a technické infrastruktury a s povrchovou těžbou nerostných suro-
vin a jejich úpravou. 

 

D.2.2 Energetika, spoje 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 
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D.2.3 Ukládání a zneškodňování odpadů 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 

 

D.3 Občanské vybavení  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 

 

D.4 Veřejná prostranství 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 

 

 

E.   KONCEPCE USPOŘÁDÁNÍ KRAJINY, VČETNĚ  VYMEZENÍ PLOCH A STANOVENÍ 
PODMÍNEK PRO ZMĚNY V JEJICH VYUŽITÍ, ÚZEMNÍ SYSTÉM EKOLOGICKÉ STABILITY, 
PROSTUPNOST KRAJINY, PROTIEROZNÍ OPATŘENÍ, OCHRANU PŘED POVODNĚMI, 
REKREACI, DOBÝVÁNÍ LOŽISEK NEROSTNÝCH SUROVIN  

E.1  Koncepce uspořádání krajiny, včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro změnu 
v jejich využití  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto: 

Do tabulky výčtu ploch změn v krajině v bodě č. 2. se doplňuje další řádek: 

K 2/1 Dolní Lutyně Rekultivace                        
Bezdínek 

plochy orné půdy                                                    
a trvalých travních porostů NZ 

0,29 

 

E.2 Územní systém ekologické stability 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 

 

E.3 Prostupnost krajiny 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto: 

Doplňuje se další bod: 

4. Po ukončení povrchové těžby v lokalitě Velké lány bude obnovena původní účelová ko-
munikace zrušená těžbou. 

 

E.4 Protierozní opatření 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

E.5 Ochrana před povodněmi 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 



 5 
 

E.6 Podmínky pro rekreační využívání krajiny 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

E.7 Vymezení ploch pro dobývání ložisek nerostných surovin  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto:  

Bod č. 1 tohoto znění: 

1. Plochy pro rozšíření povrchové těžby jsou vymezeny v lokalitě Nerad severně a jižně 
stávajícího těžebního prostoru (plochy č. TN 1, TN 2) a v lokalitě Velké lány (plochy 
č. TN 3 a TN 4). 

se nahrazuje novým zněním: 

1. Plochy pro rozšíření povrchové těžby jsou vymezeny v lokalitě Nerad severně a jižně 
stávajícího těžebního prostoru (plochy č. TN 1, TN 2), v lokalitě Velké lány (plochy č. TN 3 
a TN 4) a v lokalitě Bezdínek (plocha č. TN 2/1). 

 
 
 
F.  STANOVENÍ PODMÍNEK PRO VYUŽITÍ PLOCH S ROZDÍLNÝM ZPŮSOBEM VYUŽITÍ  

F.1 Přehled typů ploch s rozdílným způsobem využití 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto: 

Z výčtu ploch se vypouští text v závorce s označením §.   

 

F.2 Koeficient zastavění pozemku 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

F.3 Podmínky pro využití ploch s rozdílným způsobem využití  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

Tabulky s podmínkami pro jednotlivé plochy s rozdílným způsobem využití se Změnou č. 2 
mění takto: 

tab. č. 16 Plochy vodních nádrží a toků VV 

Doplňuje se nový odstavec tohoto znění: 

Podmíněně přípustné využití: 
- účelové dopravní stavby a zařízení, např. pásové dopravníky, lanovky, skluzy, apod. 
- zařízení související s povrchovou těžbou nerostných surovin a jejich úpravou 
- terénní úpravy a překopy pro přemístění těžebního zařízení 
- nezbytné zatrubnění vodních toků 
- protihlukové stěny 
- zařízení na snižování prašnosti  
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Text odstavce Nepřípustné využití tohoto znění: 

- jakékoliv jiné stavy s výjimkou výše uvedených 

se nahrazuje novým zněním: 

- jakékoliv stavby a využití, které by mohlo narušit (omezit nebo znehodnotit) hlavní využití 
- činnosti vedoucí ke snížení stupně ekologické stability plochy   

 

tab. č. 17 Plochy poldrů VP  

Doplňuje se nový odstavec tohoto znění: 

Podmínky prostorového uspořádání a ochrany krajinného rázu: 
- nejsou stanoveny    

 

tab. č. 18 Plochy orné půdy a trvalých travních porostů NZ 

Doplňuje se nový odstavec tohoto znění: 

Podmíněně přípustné využití: 
- účelové dopravní stavby a zařízení, např. pásové dopravníky, lanovky, skluzy, apod. 
- zařízení související s povrchovou těžbou nerostných surovin a jejich úpravou 
- terénní úpravy a překopy pro přemístění těžebního zařízení 
- nezbytné zatrubnění vodních toků 
- protihlukové stěny 
- zařízení na snižování prašnosti  

Text odstavce Nepřípustné využití tohoto znění: 

- jakékoliv stavby s výjimkou výše uvedených 
- zřizování zahrádkových osad, stavby zahrádkářských chat 
- stavby oplocení s výjimkou oplocení zemědělských areálů,  pastevních areálů a objektů 

technického vybavení 
- změny kultur z orné půdy a trvalých travních porostů na zahrady 
- ekologická a informační centra, hygienická zařízení 
- těžba nerostných surovin 

se nahrazuje novým zněním: 

- zřizování zahrádkových osad, stavby zahrádkářských chat 
- změny kultur z orné půdy a trvalých travních porostů na zahrady 
- jakékoliv stavby a využití, které by mohlo narušit (omezit nebo znehodnotit) hlavní využití 
- činnosti vedoucí ke snížení stupně ekologické stability plochy    

 
tab. č. 20 Plochy lesní NL 

Doplňuje se nový odstavec tohoto znění: 

Podmíněně přípustné využití: 
- účelové dopravní stavby a zařízení, např. pásové dopravníky, lanovky, skluzy, apod. 
- zařízení související s povrchovou těžbou nerostných surovin a jejich úpravou 
- terénní úpravy a překopy pro přemístění těžebního zařízení 
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- nezbytné zatrubnění vodních toků 
- protihlukové stěny 
- zařízení na snižování prašnosti  

Text odstavce Nepřípustné využití tohoto znění: 

- ekologická a informační centra, hygienická zařízení 
- oplocování pozemků s výjimkou pozemků lesních školek a pozemků staveb, jejichž                  

stavby jsou přípustné 
- těžba nerostných surovin 
- a jakékoliv další využití, které by mohlo narušit hlavní využití 

se nahrazuje novým zněním: 

- jakékoliv stavby a využití, které by mohlo narušit (omezit nebo znehodnotit) hlavní využití 
- činnosti vedoucí ke snížení stupně ekologické stability plochy 
- zvyšování rozsahu zpevněných nebo zastavěných ploch s výjimkou pozemků stávajících 

staveb a s výjimkou staveb, jejichž realizace je přípustná 
- další podmínky v případě změny využití plochy stanoví na základě platné legislativy                           

příslušný správní orgán    

 

tab. č. 21 Plochy maloplošných zvláště chráněných území ZCHÚ 

Doplňuje se nový odstavec tohoto znění: 

Podmíněně přípustné využití: 
- účelové dopravní stavby a zařízení, např. pásové dopravníky, lanovky, skluzy, apod. 
- zařízení související s povrchovou těžbou nerostných surovin a jejich úpravou 
- terénní úpravy a překopy pro přemístění těžebního zařízení 
- nezbytné zatrubnění vodních toků 
- protihlukové stěny 
- zařízení na snižování prašnosti  

Text odstavce Nepřípustné využití tohoto znění: 

- stavby a zařízení technické infrastruktury s výjimkou staveb sítí, uvedených jako                           
přípustné 

- stavby pro zemědělskou výrobu a lesní hospodářství 
- stavby a zařízení pro těžbu a zpracování nerostných surovin 
- přístřešky pro turisty, ekologická a informační centra, hygienická zařízení 
- oplocování pozemků 
- a jakékoliv další využití, které by mohlo narušit hlavní využití 

se nahrazuje novým zněním: 

- jakékoliv stavby a využití, které by mohlo narušit (omezit nebo znehodnotit) hlavní využití 
- činnosti vedoucí ke snížení stupně ekologické stability plochy 
- zvyšování rozsahu zpevněných nebo zastavěných ploch s výjimkou pozemků stávajících 

staveb a s výjimkou staveb, jejichž realizace je přípustná 
- další podmínky v případě změny využití plochy stanoví na základě platné legislativy                           

příslušný správní orgán    
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tab. č. 22 Plochy územního systému ekologické stability ÚSES 

Doplňuje se nový odstavec tohoto znění: 

Podmíněně přípustné využití: 
- účelové dopravní stavby a zařízení, např. pásové dopravníky, lanovky, skluzy, apod. 
- zařízení související s povrchovou těžbou nerostných surovin a jejich úpravou 
- terénní úpravy a překopy pro přemístění těžebního zařízení 
- nezbytné zatrubnění vodních toků 
- protihlukové stěny 
- zařízení na snižování prašnosti  

Text odstavce Nepřípustné využití tohoto znění: 

- změny kultur pozemků s vyšším stupněm ekologické stability na kultury s nižším stupněm 
ekologické stability  

- zvyšování rozsahu zpevněných nebo zastavěných ploch s výjimkou pozemků stávajících 
staveb a s výjimkou staveb, jejichž realizace je přípustná 

- zřizování trvalého oplocení s výjimkou oplocení stávajících objektů  
- stavby pro zemědělskou výrobu a lesní hospodářství 
- stavby a zařízení pro těžbu a zpracování nerostných surovin 
- přístřešky pro turisty, ekologická a informační centra, hygienická zařízení 
- oplocování pozemků 
- a jakékoliv další využití, které by mohlo narušit hlavní využití 

se nahrazuje novým zněním: 

- změny kultur pozemků s vyšším stupněm ekologické stability na kultury s nižším stupněm 
ekologické stability  

- jakékoliv stavby a využití, které by mohlo narušit (omezit nebo znehodnotit) hlavní využití 
- činnosti vedoucí ke snížení stupně ekologické stability plochy 
- zvyšování rozsahu zpevněných nebo zastavěných ploch s výjimkou pozemků stávajících 

staveb a s výjimkou staveb, jejichž realizace je přípustná 
- další podmínky v případě změny využití plochy stanoví na základě platné legislativy                           

příslušný správní orgán 

 

tab. č. 23 Plochy smíšené nezastavěného území NN 

Doplňuje se nový odstavec tohoto znění: 

Podmíněně přípustné využití: 
- účelové dopravní stavby a zařízení, např. pásové dopravníky, lanovky, skluzy, apod. 
- zařízení související s povrchovou těžbou nerostných surovin a jejich úpravou 
- terénní úpravy a překopy pro přemístění těžebního zařízení 
- nezbytné zatrubnění vodních toků 
- protihlukové stěny 
- zařízení na snižování prašnosti  

Text odstavce Nepřípustné využití tohoto znění: 

- stavby pro zemědělskou výrobu a lesní hospodářství 
- stavby a zařízení pro těžbu a zpracování nerostných surovin 
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- ekologická a informační centra, hygienická zařízení 
- oplocování pozemků 
- a jakékoliv další využití, které by mohlo narušit hlavní využití 

se nahrazuje novým zněním: 

- jakékoliv stavby a využití, které by mohlo narušit (omezit nebo znehodnotit) hlavní využití 
- činnosti vedoucí ke snížení stupně ekologické stability plochy 
 
 
Ostatní tabulky se Změnou č. 2 nemění. 
 
 
 
G.  VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB, VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH OPATŘENÍ, 

STAVEB A OPATŘENÍ K ZAJIŠŤOVÁNÍ OBRANY A BEZPEČNOSTI STÁTU A PLOCH                           
PRO ASANACI, PRO KTERÉ LZE PRÁVA K POZEMKŮM A STAVBÁM VYVLASTNIT  

G.1 Veřejně prospěšné stavby dopravní infrastruktury  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

G.2  Veřejně prospěšné stavby technické infrastruktury  

G.2.1 Stavby pro vodní hospodářství  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

G.2.2 Stavby pro energetiku  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

G.3  Veřejně prospěšná opatření 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

 

H. VYMEZENÍ VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÝCH STAVEB A VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ, PRO KTERÉ 
LZE UPLATNIT PŘEDKUPNÍ PRÁVO      

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  

 

 

I. STANOVENÍ KOMPENZAČNÍCH OPATŘENÍ PODLE § 50 ODST. 6 STAVEBNÍHO ZÁKONA 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění. 
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J.    VYMEZENÍ PLOCH A KORIDORŮ ÚZEMNÍCH REZERV A STANOVENÍ MOŽNÉHO 
BUDOUCÍHO VYUŽITÍ VČETNĚ PODMÍNEK PRO JEHO PROVĚŘENÍ  

Text této kapitoly se Změnou č. 2 mění takto: 

Doplňuje se další bod:  

3. V ploše územní rezervy R1 se nepřipouští rozšiřování těžby nerostů. 

 

 

K.  VYMEZENÍ ARCHITEKTONICKY NEBO URBANISTICKY VÝZNAMNÝCH STAVEB, PRO KTERÉ 
MŮŽE VYPRACOVÁVAT ARCHITEKTONICKOU ČÁST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE JEN 
AUTORIZOVANÝ ARCHITEKT 

Text této kapitoly se Změnou č. 2 nemění.  
 
 
 
L.   ÚDAJE O POČTU LISTŮ ZMĚNY Č. 2 ÚZEMNÍHO PLÁNU A POČTU VÝKRESŮ K NĚMU 

PŘIPOJENÉ GRAFICKÉ ČÁSTI  

I.A  Textová část Změny č. 2 Územního plánu Dolní Lutyně obsahuje 10 stran textu. 

I.B  Grafická část Změny č. 2 Územního plánu Dolní Lutyně obsahuje tyto výkresy:  

  1. Základní členění území  (3 výřezy + legenda)            

  2. Hlavní výkres (4 výřezy + legenda)                 

  3. Doprava (1 výřez + legenda)   
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